
Глава 156

Появилась следующая неприятность

17-го числа месяца Воды, через день после бурного вторжения господина Мегиддо.

Господин Мегиддо наделал столько шума, сколько мог, и, сказав «Я приду снова», ушел… Он
действительно подобен буре.

16-го числа месяца Воды был мирный день, и я думал, что сегодня у нас будет еще один
мирный день… Но видимо, это не так…

– Вот, хозяин. Чай.

– Э-э? А-а-а… Спасибо.

– Хозяин, я принесла вам печенье.

– Ах, нет. Но прежде, могу я задать вам вопрос?

– Что такое?

Смущенно приняв чай и печенье, предложенные мне с обеих сторон, я отложил их в сторону и
перевел взгляд на этих двух людей, стоящих по обе стороны от меня, одетых в наряды
горничных.

Честно говоря, я совершенно не понимаю ситуации. Я понятия не имею, почему эти двое одеты
в форму горничных и почему они называют меня господином.

– Почему вы здесь? Эта-сан, Тэта-сан…

– Господин, пожалуйста, не добавляйте почетные титулы к нашим именам. Пожалуйста, зовите
меня Эта.

– Пожалуйста, называйте меня Тэта тоже.

– Ах да. Почему же Эта и Тэта называют меня хозяином?

Да, по какой-то причине, рыжеволосые близнецы, которые напали на нас раньше… Эта и Тэта,
прибыли в особняк герцогини Альберт сегодня утром в форме горничных, и по какой-то
причине они теперь называют меня хозяином.

Я понятия не имею, почему это произошло, поэтому я спросил. И в ответ Эта и Тэта встали на
одно колено и опустили головы, отвечая:



– Наши жизни были сохранены хозяином… Мы будем использовать наши жизни, которые
сохранил хозяин, чтобы служить хозяину. Служение хозяину… будет всем, что у нас есть.

– Что? Вы просто появились из ниоткуда и теперь говорите непонятные вещи!

Пока я поражаюсь словам, что хотят служить мне, дрожащая Анима хватает за плечо Эту и
Тету.

Если я позволю им так себя вести, меня захлестнет ситуация. Поэтому мне бы очень хотелось,
чтобы Анима строго отчитала их.

После этого Эта и Тэта опустили головы, встали на одно колено и наклонили головы в сторону
Анимы.

– Мы просим прощения за задержку с приветствием, Главный наперсник !

– Главный наперсник? – поражаюсь я.

– Лучший наперсник хозяина… Пожалуйста, заботьтесь о нас!

– Лучший наперсник…

Ахх, это не хорошо!… На лице Анимы явное выражение счастья. Ее рот дергается, а щеки
окрасились в красный цвет. Похоже, она чувствует пик счастья.

– Похоже, вы двое превзошли остальных, понимая, что хозяин – лучший в мире… Хорошо!
Старайтесь изо всех сил, чтобы стать подчиненными, достойными имени хозяина!

– Да!

– Да!

Похоже, что Эта и Тот полностью намерены служить мне, и они не выглядят так, будто будут
слушать меня – это наивысшее счастье.

Когда я вздохнул, опустив плечи в ужасе, я услышал похожий вздох.

– Три подчиненных с силой высокопоставленных демонов и Бегемот… Боже, Кайто-сан, разве
это не делает тебя уже довольно сильным… Серьезно, как это могло с тобой случиться?

– Лили, это просто показывает, насколько Кайто-сан привлекателен. Кроме того, для нас
выгодно, чтобы в особняке жило так много талантливых людей.

– Это… может быть правдой, но…

– Быть слишком серьезным – тоже проблема, понимаешь? Ты должна быть готова
воспользоваться связями господина Кайто, иначе ты не сможешь стать главой благородной



семьи. Послушай, тебе нужно быть более уверенной и твердой!

Госпожа Лилия в ужасе держалась за голову, а госпожа Зиг, которая была рядом с ней, нежно
утешала ее.

Поскольку они были лучшими подругами с детства, у них двоих, похоже, хорошая близость
друг с другом. И Лилия-сан, возможно, даже благодарна за присутствие Зиг-сан, которая не
дразнит ее, как Лунамария-сан, а мягко следит за ней.

Лилия-сан, которая сразу же пришла в себя благодаря помощи Зиг-сан, просит Эту и Тету
помочь ей с работой, если они собираются жить в особняке.

Эта и Тэта не такие суровые, как Анима, и, следуя словам госпожи Лилии, остальные слуги
вывели их из комнаты, чтобы ознакомить с их работой.

– Анима.

– Да? Мои извинения! Не слушая волю господина, я просто пошла вперед и…

Убедившись, что Эта и Тэта ушли, когда я назвал имя Анимы, плечи Анимы дернулись, и она
поспешно опустилась на одно колено, как будто подумала, что я сержусь. Усмехнувшись, глядя
на Аниму в таком состоянии, я положил руку на медвежью голову Анимы и погладил ее.

– Я забыл упомянуть, но спасибо тебе за то, что ты сделала позавчера. Я был спасен, потому
что ты пришла, Анима.

– Ооооо!… Хозяин гладит мою голову… Мне так радостно…

Хотя она буйствовала то тут, то там, Анима действительно хорошо ко мне относилась.

Когда я погладил ее по голове, желая выразить свою благодарность, Анима выглядела
ошеломленной, со слезами на глазах… Боже, каждая из ее реакций довольно преувеличена.

– Поскольку этот парень говорит так гладко, вокруг него собирается все больше и больше
людей…

– Зиг, похоже, тебе придется столкнуться со многими проблемами.

– Я уже давно готова к этому.

Погладив её по голове некоторое время, а затем, убрав руку, я обнаружил, что Анима
выглядела немного сожалеющей. Но вскоре сменила взгляд на полный мотивации. Отдав честь
и сказав «Я буду патрулировать», она ушла.



Язвительно улыбнувшись тому, что она такая же, как обычно, я повернулся к Лилии-сан и Зиг-
сан и сказал:

– Кстати говоря, где Кусуноки-сан и Юзуки-сан? А также Лунамария-сан?

– Аой-сан хочет узнать больше о магии, поэтому она собирается пойти в школу магии, чтобы
послушать лекцию. Что касается Хины-сан, то, как она обычно делает, она отправилась на
пробежку. Луна пошла забирать почту.

– Значит, Кусуноки-сан ходил в школу магии?

– Да, я написала рекомендательное письмо. На самом деле она не хочет поступать, просто
слушает лекции.

Если Кусуноки-сан будет ходить в школу магии, то при условии, что она изначально имела
большой талант к магии атрибута земли, она явно станет довольно удивительной, если будет
серьезно изучать ее.

Что касается Юсуки-сан, то она, как обычно, кажется, отправилась на пробежку. Она
действительно очень живая.

Как раз в этот момент пришла Лунамария-сан с большим количеством писем.

Глядя на нелепое количество писем, Лилия-сан сделала недовольное выражение лица.

– Луна, только не говори мне, что это другое…

– Многие из них действительно адресованы Миледи… Но примерно половина из них
адресована Мияма-сама.

– Мне?!

Я думала, что Лилия-сан снова получила большое количество писем, как и раньше, но,
очевидно, почти половина из них адресована мне… Почему?

– Кайто-сан?

– Да, большинство из них от дворян. Мияма-сама становится все более известным после
фестиваля Священного дерева, и наверняка найдется много дворян, которые захотят иметь с
ним связь.

– Да, я так и думала. Поэтому мы сначала проверим содержание, прежде чем отбрасывать
такие письма.

– Спасибо.

Честно говоря, мне не очень хочется общаться с дворянами. Было бы хорошо, если бы все они



были такими, как госпожа Лилия, но с такими людьми, как граф Тоуди, очень трудно иметь
дело.

После того как госпожа Лунамария заверила меня, что разберется с этим, она положила перед
госпожой Лилией письмо.

– Миледи, письмо из королевского дворца… Подписано Его Величеством, королем, и
адресовано господину Кайто-сан.

– О каких идиотских вещах думает сейчас старший брат… Господин Кайто, можно мне
заглянуть внутрь?

– Да, конечно.

По какой-то причине Лилия-сан подозрительно смотрит на письмо и спрашивает, может ли она
заглянуть внутрь.

Убедившись, что получила мое согласие, Лилия-сан вскрыла печать письма и начала читать
его… после чего слегка наклонила голову.

– Что это значит?

– Миледи? Что там написано?

– Ну… Вкратце, он действительно извинялся за то, что был груб с Кайто-сан в прошлом. Он
сказал, что хотел бы извиниться лично, поэтому просит, чтобы вы хотя бы раз посетили
королевский дворец.

– Да?

Должен признаться, я понятия не имел, о чем он говорит. Был ли он когда-нибудь груб со мной
раньше? О чем он говорит… Ааа! Это случайно не о том, что я не получил приглашение на ту
вечеринку?

Однако, зачем ему это делать сейчас?

– Луна, вы что-нибудь знаете об этом?

– Согласно полученной мной информации положение Его Величества Короля значительно
ухудшилось после этого инцидента, так как Король Подземного Мира перестала приходить в
королевский дворец. А буквально на днях Мировой Король-сама посетила дворец и отчитала
Его Величество Короля за тот инцидент.

– Лунамария-сан!… Откуда ты вообще это знаешь?



– У меня много «товарищей» в королевском дворце, поэтому у меня есть информация оттуда.

Когда она говорит «товарищи», она имеет в виду последователей Куро? Понятно, причина, по
которой госпожа Лунамария так хорошо осведомлена. Она явно получила информацию от
других последователей…

Однако, даже так…

– Это не так уж сильно меня беспокоит…

– Даже если Кайто-сан не беспокоится об этом, люди вокруг него, вероятно, думают иначе.
Сейчас господин Кайто – существо, которым не может пренебречь даже королевский дворец…
И я уверена, что именно поэтому Король хочет принести ясные извинения, чтобы восстановить
свою репутацию.

В любом случае, что, черт возьми, делают Лилливуд-сан и Куро? Особенно Лилливуд-сан,
которая посетила королевский дворец и строго отругала короля. Как, черт возьми, я оказался в
такой ситуации?!

Но это, хммм… Я не очень забочусь о короле, но если я откажусь, это будет все равно, что
забрызгать грязью честь страны, и даже Лилии-сан не понравится, если положение ее брата
станет хуже.

Со вздохом я сказал:

– Я понимаю. Я посещу дворец позже, так что не могли бы вы ответить за меня?

– Хорошо. Тогда я пойду с тобой.

– Спасибо, Лилия-сан!

Итак, было решено, что я посещу королевский дворец позже вместе с Лилией-сан.

После этого госпожа Лунамария начала раскладывать передо мной письма.

– Также эти письма кажутся важными.

– Все эти?

Если посмотреть на письма, разложенные на столе, то первое из них было… от госпожи Нойн.

Если подумать, разве мы раньше говорили об обмене письмами? Я прочту это позже и напишу
ответ.



Что касается второго… конверт почему-то розового цвета с сердечком.

Что это? Стойте!… Это же не любовное письмо, верно?

Стыдно признаться, но я никогда раньше не получал любовных писем. Поэтому, получив
письмо, похожее на любовное, я рефлекторно сглотнул, глядя на него.

Затем, когда я нервно перевернул его, оно было подписано именем «Крис» как отправителя, и
я тут же вскрыл его.

– Этот человек действительно таков…

Разорвав письмо, которое, как бы я на него не смотрел, оказалось медовой ловушкой, я с
большим вздохом посмотрел на третье письмо… Это письмо подписано «Мияме-сама, который
разорвал мое письмо».

Как будто она полностью предвидела мои действия, она все равно послала это шуточное
письмо… Этот человек действительно может быть тем, кого я боюсь больше всего…

«Дорогие мама и папа… Похоже, трудно жить каждый день спокойно, ведь сразу после приезда
господина Мегиддо нам пришлось заниматься разными делами. Например, готовиться к
посещению королевского дворца. Но как бы то ни было, появилась следующая неприятность…»
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